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LEIA CUIDADOSAMENTE E CONSERVE PARA UTILIZAÇÕES FUTURAS.  
ESTE MANUAL FORNECE-LHE AS INFORMAÇÕES NECESSÁRIAS PARA  

O FUNCIONAMENTO E A MANUTENÇÃO. 



Aviso:  
a. Leia as seguintes indicações antes da instalação, utilização e manutenção.  

b. A instalação, desmontagem e manutenção devem ser realizadas por profissionais  
de acordo com as instruções.  

c. O teste de fugas de gás deve ser realizado antes e depois da instalação.  

1. Utilização
a. O desumidificador deve ser instalado e desmontado por profissionais. 

É proibido desmontá-lo e voltar a montá-lo sem autorização.

b. Não coloque obstáculos perto da entrada e saída de ar do desumidificador.  

2. Instalação
a. Mantenha este produto afastado de quaisquer fontes de ignição.

b. O local de instalação deve estar sempre bem ventilado.
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c. Se houver qualquer fuga de gás R32, a instalação deve ser interrompida  
e a unidade deve ser devolvida ao centro de manutenção profissional.

3. Transporte e armazenamento  

a. Não é permitida a vedação durante o transporte  

b. O transporte de mercadorias a uma velocidade constante é necessário para  
evitar acelerações ou travagens bruscas, a fim de reduzir a colisão de mercadorias.  

c. A unidade deve ser mantida afastada de qualquer fonte de ignição.  

d. O local de armazenamento deve ser bem iluminado, espaçoso, aberto 
e bem ventilado; é necessário equipamento de ventilação.  

4. Manutenção  

a. Em caso de trabalhos de manutenção  ou desmantelamento,  
entre em contacto com o centro de manutenção mais próximo.  

b. Requisitos de qualificações    

 Todos os operadores que eliminem gases refrigerantes devem estar qualificados 
com uma certificação válida emitida por uma entidade profissional.    

c. Cumpra rigorosamente com os requisitos do fabricante durante 
os trabalhos de manutenção ou o reabastecimento do gás 
refrigerante R32. Consulte o manual técnico de manutenção  



N.º Nome 
1 Controlador 
2 Pés 
3 Impulsão de ar 

4 Entrada de ar  
(na parte inferior) 

5 Tira para suspensão  
na parede 

6 Amortecedor 

PARA O UTILIZADOR   

1. INFORMAÇÃO GERAL   

1. 1. Nome das peças   
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 A B C D E H 

IDHR-60 291 850 276 100 784 870 

IDHR-96 291 1120 276 100 1054 870 

PARA O UTILIZADOR   

1.2. Lista de peças sobressalentes  

Amortecedor x3, Pé x4, Tubo de drenagem (2m) x1, Tira para suspensão x1, Manual   

1.3. Dimensões   
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SÍMBOLO NOME FUNÇÃO 

 ON / OFF Pressionar para ligar ou desligar o desumidificador 

 Modo 

1. Para desumidificadores apenas com função de desumidificação,  
pressione "      " para selecionar o modo Smart         (inteligente)  
/ Silence (silencioso)

2. Para desumidificadores com funções de desumidificação e aquecimento 
(desumidificador com aquecedor elétrico opcional), pressione o botão 
"        " durante 3 segundos para selecionar o modo:  "Aquecimento" 
"Desumidificação" "Aquecimento + Desumidificação" 

 Temporizador Pressione para definir a hora de arranque e de paragem do desumidificador 

 Para cima e para 
baixo Ajustar o valor dos parâmetros necessários 

1. Quando o desumidificador estiver ligado, pressione qualquer botão para ligar o teclado e utilizá-lo.
Quando estiver desligado, pressione  para ligar o teclado e utilizá-lo.  

2.    Botão de modo  

(1) Apenas função de desumidificação: Pressione       uma vez, pode comutar entre  o modo       ou      . 

O modo por defeito é o modo Smart   

(2) Função de desumidificação e aquecimento:

PARA O UTILIZADOR   

2. FUNCIONAMENTO   
2.1.Instruções do controlo   
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PARA O UTILIZADOR   

Pressione       durante 3 segundos, o símbolo      ou        ou       +        piscará, antes de parar de piscar, pressi-
one       para escolher circularmente      ou       ou      +      , o que significa "Aquecimento", "Desumidificação" e 
"Aquecimento+Desumidificação".  
 
A. Função de desumidificação: Pressione       uma vez, pode comutar entre o modo      e     . O modo por de-
feito é o modo      .  
 
B. Função de desumidificação e aquecimento: Pressione       uma vez, pode comutar o modo entre    

e      . O modo por defeito é o modo       inteligente.  

3.  Ajuste de temperatura / humidade  

(1)  Apenas função de desumidificação:   
 
  Pressione o botão  ou  para ajustar a humidade. O intervalo de ajuste da humidade situa-se entre  
  30-95%. O valor por defeito é de 70%.   
 
(2)  Função de desumidificação e aquecimento:   
 
  A. No modo de desumidificação, pressione        o      para ajustar a humidade. O intervalo de ajuste da   
      humidade situa-se entre 30-95%. O valor por defeito é de 70%. 
 
  B. No modo de aquecimento, pressione      ou     para ajustar a temperatura. O intervalo de ajuste da 
      temperatura situa-se entre 18~35°C. O valor por defeito é de 26 °C. 
 
  C. No modo de aquecimento + desumidificação, pressione   pela primeira vez, o valor da humidade 
      pisca, pressione       ou        para definir a humidade desejada. Confirmar o valor e sair automatica- 
      mente após 5 segundos sem pressionar qualquer botão. Pressione      , o valor da temperatura pisca, 
      pressione     ou       para ajustar a temperatura desejada antes de a intermitência parar e confirmar 
      e sair automaticamente após 5 segundos sem pressionar qualquer botão. 

4. O símbolo        aparecerá no ecrã quando o aquecedor elétrico for ligado. No modo de aquecimento + 
    desumidificação, quando a frequência de funcionamento do compressor for inferior a 50%, o aquec- 
    imento elétrico funcionará a 100% de potência; quando a frequência de funcionamento do compressor 
    for superior a 50%, o aquecimento elétrico funcionará a cerca de 70% de potência. (Nota: A função 
    de aquecimento só está disponível com o aquecedor elétrico) (Nota:Quando a temperatura de saída é 
    ≥65°C, entrará no sistema de proteção contra sobreaquecimento da saída de ar e parará (o compres- 
    sor e o aquecimento elétrico pararão). Quando a temperatura de saída é ≤50° C, a proteção é desa- 
    tivada e o funcionamento normal é retomado)  
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PARA O UTILIZADOR  

5. Ajuste do temporizador  

(1) Ajuste do temporizador ON (ligado): Quando o desumidificador está ligado ou desligado, pressione o botão 
"     " para aceder à definição do temporizador. Entretanto, a luz do símbolo       e o símbolo      piscam para aceder 
ao ajuste do temporizador ON. Pressione os botões      e      para ajustar a hora do temporizador ON, depois 
pressionar     , pode ajustar os minutos pressionando     ou     , depois pressione os botões      três vezes, o 
símbolo acender-se-á.  

O temporizador é completamente colocado em funcionamento. (Se não pressionar      ou      para ajustar a 
hora, a definição do temporizador falhará e será automaticamente desativada)  

(2) Ajuste do temporizador OFF (desligado): Quando o desumidificador estiver ligado ou desligado, pressione o 
símbolo     para aceder aos ajustes do temporizador; Entretanto, a luz do símbolo      e o símbolo     piscam. 
Pressione      duas vezes para aceder à definição do temporizador OFF, o símbolo     pisca, pode ajustar a hora 
premindo os botões      e    , depois pressione novamente o botão     , depois pode ajustar os minutos premin-
do     ou     e pressione o botão     , o ícone     continuará aceso, o ajuste do temporizador OFF está completo. 
(Se não pressionar     ou      para ajustar a hora, a definição do temporizador falhará e será automaticamente 
desativada)  

(3)  Ajuste do temporizador ON & OFF: Quando o desumidificador estiver ligado ou desligado, pressione     
para aceder aos ajustes do temporizador. Entretanto, a luz do símbolo       acende-se e      pisca para aceder 
ao ajuste do temporizador ON.  

Pressione os botões      e     para ajustar a hora do temporizador ON. Depois pressione   , pode ajustar os 
minutos pressionando     ou     . 

Pressione      para aceder à definição de temporizador OFF, quando o ícone     pisca, pode ajustar a definição da 
hora pressionando os botões      e     , e pressione novamente o botão     , depois pode ajustar a definição dos 
minutos pressionando     ou    , pressione      para confirmar o estado e depois saia, os ícones      e      manter-
se-ão sempre iluminados.  

(4)  Método de anulação da função do temporizador: Pressione     para aceder aos ajustes do temporizador. 
Depois de ativar o temporizador ON ou o temporizador OFF, pode pressionar diretamente o botão     , sem ajus-
tar o tempo de temporização, para cancelar a configuração da função do temporizador.  

6.  Configuração da ligação Wi-Fi  

Consulte a última página.   
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Modelo IDHR60 IDHR96 

Tamanho da piscina recomendado (m2) *  ≤ 25 ≤ 40 

Tamanho da divisão recomendado (m2) * 50~120 80~200 

Temperatura do ar de funcionamento (°C)   10~38 

Capacidade (l/h) (Ar 30 °C, HR 80%) *   2,5 4,0 

DER (l/h.kW) (Ar 30 °C, RH 80% ) *   4,00~3,40 4,53~4,05 

Capacidade (l/h) (Ar 30 °C, HR 70% ) *   2,1 3,3 

DER (l/h.kW) (Ar 30 °C, HR 70% ) *   3,34~3,00 4,00~3,50 

Calor recuperado   (kW) 2,4 3,3 

Aquecimento elétrico opcional (kW) 1,3 2,1 

Potência nominal (kW) (Ar 30 °C,HR 80% ) *   0,11~0,73 0,17~0,99 

Corrente nominal (A) (Ar 30 °C, HR 80% ) *   0,48~3,17 0,74~4,30 

Alimentação elétrica  230 V / 1 fase /50 Hz 

Pressão sonora a 1 m  dB(A) 38,3~45,6 40,3~45,8 

Caudal de ar (m3/h) 600 800 

Dimensões 850×291×770 1120×291×770 

Peso líquido  53 68 

PARA O UTILIZADOR  

1. A temperatura destes produtos só pode funcionar normalmente dentro do intervalo  
de 10 °C ~ 38 °C. 
Se ultrapassar este intervalo, o desempenho não é garantido;  
tenha em conta que os parâmetros de desempenho do desumidificador serão diferentes  
sob diferentes condições de trabalho;  
 

2. Devido à melhoria técnica do produto, os parâmetros correspondentes serão ajustados  
por etapas sem aviso prévio. Consulte o rótulo do fabricante para detalhes específicos.   

3. ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS   
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PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

1. Instalação e Manutenção  

 Esta unidade deve ser instalada por um profissional especializado. Os utilizadores 
não estão habilitados para instalarem eles próprios o desumidificador, caso contrário 
o desumidificador poderia ser danificado e representar um risco para a segurança dos 
utilizadores.  

 
1.1. Preparações antes da instalação  

O produto é utilizado apenas para a desumidificação da piscina e deve assegurar uma 
circulação de ar suficiente, caso contrário a função de desumidificação será ineficaz  
ou surtirá pouco efeito.  

1.1.1. Quando o equipamento for armazenado ou deslocado, deve estar na posição vertical. 

1.1.2. O equipamento é um produto de desumidificação geral, NUNCA o utilize para outros 
gases  inflamáveis e turvos. 

1.1.3. Ajuste adequadamente a temperatura e humidade para conseguir um ambiente 
confortável. 

1.1.4. Não coloque objetos que bloqueiem o fluxo de ar perto da entrada ou saída de ar.  
Se o fizer, poderá reduzir o efeito do equipamento ou até mesmo pará-lo. 

1.1.5. Não introduzir as mãos ou outros objetos, tais como paus, na entrada e saída  
de ar do desumidificador e não remover a armação. Caso contrário, a roda giratória 
de alta velocidade pode causar ferimentos.   
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PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

1.1.6. É estritamente proibido utilizar ou armazenar gases ou líquidos inflamáveis, tais 
como laca, tinta, gasolina, etc. perto do desumidificador, caso contrário poderá ocorrer 
um incêndio.  

1.1.7. Se forem detetadas condições anormais tais como ruído, odores, fumos, fugas, 
etc., deve desligar imediatamente a energia elétrica e contactar o seu distribuidor local. 
Não repare o equipamento você mesmo.  

1.1.8. O interruptor de alimentação principal deve estar situado numa posição à qual uma 
criança não possa chegar, a fim de evitar que as crianças brinquem com o interruptor 
principal em perigo.
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PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

1.1.9. Em caso de trovoada, desligue o interruptor principal, caso contrário, um raio 
poderá danificar a unidade.   

1.1.10. Não lave o controlo com água.   

1.1.11. Não utilizar para fins especiais, tais como a conservação de obras de arte ou de 
alimentos (caso contrário, a qualidade pode ser reduzida).   
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PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

1.2. Instruções  

A unidade deve ser instalada num local bem ventilado   

1.2.1. Instalação  
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1. O desumidificador pode ser colocado no chão ou instalado na parede;  

2. Ao instalar na parede, certifique-se de que utiliza parafusos de rosca M6 para fixar 
o suporte, a base de betão da parede selecionada deve ser firme e forte e o suporte 
deve ser suficientemente forte e resistente à oxidação; 

3. Certifique-se de que o desumidificador e a piscina são mantidos a uma distância de 
200 cm ou mais. Não coloque objetos que bloqueiem o fluxo de ar perto da entrada ou 
saída de ar. Não colocar quaisquer obstáculos a menos de 100 cm à frente da saída de 
ar. Caso contrário, a eficácia da desumidificação será reduzida, ou o sistema poderá 
até deixar de funcionar.  

4. Quando o desumidificador estiver a funcionar, haverá água condensada expelida 
a partir da placa inferior, preste atenção; coloque firmemente o kit de drenagem no 
orifício de drenagem da placa inferior e, depois, ligue o tubo de drenagem para drenar 
facilmente a água condensada.   

Sobre o solo Montado en la pared

Ar quente seco

Ar quente seco

Ar frio húmedo

Ar frio húmedo



PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

Etapas para instalar o pé e colocá-lo no chão:  

1. Alinhe o pé com o orifício de montagem no chassi do desumidificador e 
aparafuse-o no sentido dos ponteiros do relógio (não rodar a unidade para instalar!).  
 
  A: Cabo de alimentação;    B: Saída de drenagem (Ligada com   
      tubos de drenagem) 

  2.  Ligue o tubo de drenagem e ligue o cabo de alimentação de acordo com o esquema 
de cablagem.  
  
Etapas para a instalação na parede:  

1.  Na parede correspondente, monte o suporte na parede, fixando cinco parafusos de φ 6 mm 
nos orifícios do suporte de parede.
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PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

2.  Coloque o amortecedor na plataforma para montagem na parede atrás do equipamento.   

3.  Pendure a tira para suspensão na parede na parte de trás do equipamento no suporte.  
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PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

A: Cabo de alimentação  
B: Saída de drenagem (ligar os tubos de drenagem)  

Depois de pendurar o suporte, coloque suavemente o equipamento até que o amorte-
cedor da parte inferior se apoie na parede.   

4.  Ligue o tubo de drenagem e ligue o cabo de alimentação de acordo com o esquema 
de cablagem.   
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Modelo IDHR60 IDHR96 

Disjuntor 
Corrente nominal       A 16 22,5 
Corrente residual de ação 
nominal  mA 30 30 

Fusível   A 16 22,5 
Cabo de alimentação (mm2) 3x4 3x4 

PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

Aterramento
 

elétrica
230V / 50Hz   

1.2.2. Instalação dos cabos elétricos  

1) Ligue o aparelho a uma fonte de alimentação adequada, as tensões devem estar em 
conformidade com a tensão nominal dos produtos.  
 
2) O equipamento deve estar corretamente aterrado.   
 
3) A cablagem deve ser ligada por um técnico profissional de acordo com o esquema do 
circuito.   
 
4) De acordo com os requisitos das normas técnicas relevantes para equipamentos 
elétricos do país do utilizador, estabeleça dispositivos de proteção contra fugas (corrente 
de funcionamento com fugas ≤30 mA).   
 
5) As disposições do cabo de alimentação e do cabo de sinal devem estar ordenadas e 
não se devem afetar mutuamente, tendo em conta as condições ambientais (temperatura 
ambiente, luz solar direta, chuva, tensão da rede elétrica, comprimento do cabo, etc.)  
 
6) A área da secção transversal do cabo pode ser aumentada de forma adequada. 
 
7) Depois de realizada toda a cablagem, esta deve ser verificada cuidadosamente e, em 
seguida, deve ligar-se a alimentação elétrica.  

Esquema elétrico 

Nota: Os dados acima estão adaptados a um cabo elétrico ≤10 m, se o cabo de alimentação 
for >10 m, o diâmetro do cabo deve ser aumentado.   
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Disjuntor / fusível
(Montagem por parte do utilizador)

Alimentação

Cabo elétrico



PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

1.3. Etapas após a instalação
 
        Verifique cuidadosamente todos os cabos antes de ligar o desumidificador.  
 
1.3.1. Inspeção antes da utilização  

1. Verifique se o desumidificador está colocado vertical ou horizontalmente no chão ou 
pendurado na parede, ligado ao tubo de drenagem;  
 
2. Verifique a cablagem elétrica de acordo com o esquema de cablagem elétrica e a 
ligação à terra;   
 
3. Certifique-se de que a fonte de alimentação elétrica está bem ligada.   
 
4. Certifique-se de que o ajuste da humidade é o adequado;   
 
5. Verifique se existem obstáculos em frente à entrada e saída de ar do desumidificador.

1.3.2. Etapas   
 
O utilizador deve primeiro abrir o interruptor de alimentação e depois ligar a corrente.  
Para proteger o desumidificador, o mesmo está equipado com uma função de atraso de 
arranque; quando o desumidificador é ligado, o ventilador começará a funcionar primeiro 
após 3 minutos e, em seguida, o compressor começará a funcionar.  Após o arranque do 
desumidificador, verifique o desumidificador quanto a ruídos anormais. 

 
1.4. Notas sobre a manutenção   
 
A manutenção deve ser realizada anualmente por um técnico profissional qualificado.  
 
  Desligue a alimentação elétrica do desumidificador antes da inspeção;   

  Desligue a alimentação elétrica quando não estiver a ser utilizada e cubra a lâmina de 

  plástico com um pano para evitar a entrada de pó.  

  Limpe o desumidificador com detergentes domésticos ou água limpa, NUNCA utilize 

  óleo volátil, gasolina ou diluente.   
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Avaria Causa Solução 

O desumidificador 
não funciona 

 

Sem energia elétrica Espere até a energia elétrica 
voltar 

A unidade está desligada. Ligue o equipamento 
Fusível queimado Verifique e substitua o fusível 
O disjuntor está desligado Verifique e ligue o disjuntor 

O ventilador está 
a funcionar, mas o 
aquecimento é insufi-
ciente 

O evaporador está bloqueado Remova os obstáculos 
Saída de ar bloqueada Remova os obstáculos 
3 minutos de atraso no início Espere pacientemente 

Ecrã normal, mas sem 
desumidificação 

O ajuste da humidade é demasiado 
baixo 

Definir um ajuste de humidade 
adequado 

3 minutos de atraso no início Espere pacientemente 
Se as soluções referidas acima não funcionarem, entre em contacto com um instalador profis-
sional com o número do modelo e informações detalhadas. 
Não tente repará-lo você mesmo. 

PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

2. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS DE AVARIAS COMUNS   

ATENÇÃO! Não tente reparar o desumidificador você mesmo a fim de evitar 
qualquer risco.   
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N.º Avaria Código 
1 Proteção de alta pressão E1 
2 Proteção de baixa pressão E2 
3 Proteção de tensão de alimentação anormal E5 
4 Proteção contra sobreaquecimento do aquecimento 

elétrico (termóstato de reinício manual) 
E7 

5 Proteção de alta temperatura de descarga E8 
6 Proteção de alta temperatura da saída de ar EA 
7 Proteção ambiental contra baixas temperaturas Eb 
8 Erro de comunicação do controlo P0 
9 Erro do sensor de temperatura de entrada do ar P1 
10 Erro do sensor de temperatura de saída do ar P2 
11 Erro do sensor de temperatura de descarga P3 
12 Erro do sensor de temperatura de retorno de gás P5 

13 Erro do sensor de temperatura da bobina de 
evaporação P6 

14 Erro do sensor da humidade ambiente P7 
15 Erro do sensor da placa de arrefecimento P8 
16 Erro do sensor de corrente P9 
17 Erro da memória de reinício. PA 

18 Falha do módulo de acionamento do compressor ou 
da cablagem relacionada F1 

19 Falha do módulo PFC F2 
20 Falha de arranque do compressor F3 
21 Falha do compressor F4 
22 Proteção contra sobrecorrente da placa Inverter F5 
23 Proteção contra sobreaquecimento da placa Inverter F6 
24 Proteção contra sobretensão F7 
25 Proteção de alta temperatura do radiador F8 
26 Falha do ventilador DC F9 
27 Proteção contra sobrecorrente do módulo PFC FA 

PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

3. CÓDIGOS DE ERRO 
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PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

1 ) Descarregar a aplicação     

4.  CONFIGURAÇÃO WI-FI  

Para Android, descarregue a partir da Para iPhone, descarregue a partir da   

2) Registar-se na aplicação  

a) Clique em «Registar».   
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PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

b) Aceite a "Política de Privacidade".  

c) Registe-se através do número de telemóvel/correio eletrónico.  

d) Introduza o código de autenticação.  e) Escolha a palavra-passe de acesso. 

Nota: o código de autenticação pode ser encontrado na SMS ou no e-mail.  

3) Emparelhamento com a aplicação    

Certifique-se de que o seu telemóvel está ligado ao Wi-Fi da sua casa.  

 a) Ligação Wi-Fi:   

Depois de o ecrã se iluminar, pressione       durante 3 segundos,     começará a 

piscar para entrar no programa de ligação Wi-Fi.
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PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

b) Clique em "Adicionar dispositivo” e siga as instruções para finalizar o 
emparelhamento         iluminar-se-á no ecrã assim que a ligação Wi-Fi for estabelecida.  

   
c) Se a ligação falhar, certifique-se de que o seu nome de rede e palavra-passe es-
tão corretos.  

Certifique-se também de que o router, o telemóvel e o dispositivo estão tão próximos 

quanto possível.  

d) Reiniciar a ligação Wi-Fi (Quando a palavra-passe do Wi-Fi ou a configuração 

da rede são alteradas):  

Pressione        durante 10 segundos,       piscará lentamente durante 60 

segundos. Em seguida,      desligar-se-á. A configuração original será apagada. 

Siga as etapas acima para reemparelhar.   

  

Observações: Certifique-se de que o router está configurado para 2,4 GHz.   
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Mais             dispositivos 
para partilhar 
 

Interruptor da unidade 
de temperatura 
 

Temperatura interior 
atual 

Humidade interior atual  

Valor de temperatura 
definido 

Ajuste da temperatura 

Valor de humidade 
definido 

Ajuste da humidade 

Selecionar Desumidifi-
cação / Aquecimento / 
Desumidificação e 
Aquecimento  

Selecionar o modo Smart 
(inteligente) / Silence 
(silencioso) 

ON / OFF 

PARA INSTALADORES E PROFISSIONAIS   

Nome do dispositivo   

4) Funcionamento  

Para o desumidificador Inverter com função "Desumidificação", "Aquecimento" e 

"Aquecimento + Desumidificação".   

Nota: Se o aparelho não estiver equipado com aquecimento elétrico, as funções de 

"Aquecimento" e "Aquecimento + Desumidificação” não estarão disponíveis.   
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5) Partilhe os dispositivos com os membros da sua família 

Após a ligação, se os membros da sua família também quiserem controlar o dispositivo.  

Primeiro, deixe os seus familiares registarem-se na aplicação e, depois, o administra-

dor pode proceder como abaixo indicado: 

Aviso: 1. A previsão meteorológica é apenas uma referência.  

 2. A aplicação está sujeita a atualizações sem aviso prévio.   
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